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ANAAOTNNYECKOE MOAEANNPOBAHUME ITEPEBOAA AEAOBBIX ITMCEM
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YBenopyccruii 20cydapemeennbiii SKOHOMUECKULl yHUSepcument,
np. Illapmusanckui, 26, 220070, e. Munck, Pecnyonuka benapyco

OmnuceIBaeTcs AUATOTNYECcKas MOJIEIIb IIepeBO/ia JEIOBbIX MMHCEM, IIPEAyCMaTpHBAaIOLIasl OTPAaKEHHE KyIbTYPHBIX Pa3Inyuil B pe-
YEBOM IIOBEJCHUM YYaCTHHUKOB IIEPEBOJUECKOIO Ipoliecca B IJIAHE IPOSABICHHS SIUCTEMHOCTH, aKTOPUAIBHOCTH, IPOCTPAHCTBECH-
HOCTH M TEMIIOPATBHOCTH, 00Pa3yIOIIUX CUCTEMY OOIIMX KOOPANHAT HHTEPCYOBEKTHBHOTO IPOCTPAHCTBA MEPEBOAYECKOTO TUCKypCa.
PaccMoTpenbl 0COOEHHOCTH BBIPKEHHUST HHTEPIUCKYPCUBHOCTH JICJIOBBIX ITUCEM KaK pe3yJbTara JUajJorHueckKod CBSI3H, IPOSIBISIO-
Lieilcsl B UX SA3bIKOBBIX XapaKTEPUCTHKaX. B kauecTBe OCHOBHBIX OIEPALMOHAIBHBIX CIUHUL] BBIIEISAIOTCS 3JI€MEHTAapHbIE TUAIOrH-
YeCKUe IUKIIBI, B KOTOPbIE 00BbEANHAIOTCS UCKYPCHBHBIE MAapKEphl, BHITOIHAIOIINE B IPOIECCE MEKKYIBTYPHOTO OOIIEHUS AUANO-
rudeckyto gynkiuio. [ToguepkuBaercst HEOOXOIUMOCTh IKCTPATIOSILUK AUAIOTMYECKOH MOJICNIN MIepeBO/ia Ha TEKCThI, OTHOCSIINECS
K IpyruMm xaHpam. Jlomyckaercst BO3MOKHOCTb IIPOBOJUTH aHAIU3 UHTETPALUM PA3JIMUHBIX ACHEKTOB I1€PEBOJUECKOH esATeIbHOCTU
1 COOTHOCHTH HX C SI3BIKOBOIl U CTPaTETHYECKOH COCTABIAIOMNMY KOMMYHUKAaTHBHON KOMIIETEHIIUY EPEBOAIHKA.

Knruesvle cnoga: 1enoBoe NUCbMO; AUANOTHYECKask MOAEIb [1€PEBOA; JUCKYPCUBHBIM MapKep; HHTEPAUCKYPCUBHOCTb; HHTEP-
CyOBEKTHBHOE ITPOCTPAHCTBO; KOMMYHHUKATHBHASI KOMIIETECHIINS; IEPEBOUECKHI JUCKYPC; TEMEHTAPHBIH ANaTOTHIeCKUH IINKIL.

DIALOGIC MODELING OF BUSINESS LETTER TRANSLATION
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The article describes the dialogical model of business letter translation analysis which provides revealing the cultural peculiarities
of translation participants’ language behavior in the context of epistemity, actoriality, spatiality and temporality as thecommon
coordinates of translation discourse intersubjective space and considering the characteristic properties of interdiscoursivity of business
letters as the result of the dialogic relationship manifested in their general language features. The author distinguishes the elementary
dialogical cycles as the main units of analysis which combine the discourse markersfulfilling the dialogic function in the process of
intercultural communication. It is pointed out that using the dialogic model of translation is necessary in respect of other genres. The
suggested modelis assumed to allow integrating the different aspects of translation and correlatingthem with the main components of
the translator’s communicative competence.
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[MocTpoenue Mozeneit mepeBojia UCMoNIb3yeTCs B KAYECTBE OJJHOTO M3 OCHOBHBIX METOJIOB UCCIICIOBAHUS
€ro TMpOIECCYaTbHONH CTOPOHBI B COBPEMEHHOM MEpPEBOJIOBE/ICHUN. MoJienb MepeBojia OMUCHIBACTCS Kak
YCIIOBHOE M300paXKeHUE TPOIIEYPHI €r0 CO3/[aHHs, OCHOBAHHOE Ha TOMBITKE PACIIPOCTPAHHUTH HA KOHKPET-
HBIH TIEPEBOMI HEKOTOPBIC OOIIHE MOCTYIIATH SI3BIKO3HAHUS | Icuxoyioruu [1, ¢. 36]. Bompockr Moaenmpo-
BaHUs JOCTATOYHO JICTATBHO OCBEMIAIOTCS B PaMKaX OCHOBHBIX NMEPEBOAYCCKHUX KOHIEHIMA — CHUTYaTHB-
HOH (IeHOTAaTHBHOI ), TpaHC(HOPMAITMOHHOHN, CEMaHTHYECKOH, IICUXOJIMATBUCTHUIECKOM, HH(DOPMAITHOHHOMH,
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(YHKIMOHAIBHO-TIParMaTu4eckol, KOMMYHUKaTUBHOH, TEOPHH 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBHH — U OIHUCHI-
BaroTcs B paboTax Takux mccienosarenei, kak B. H. Komuccapos, B. C. Bunorpanos, P. K. Munssp-bemno-
pyues, A. JI. seiinep, H. K. l'apbosckuid, 3. /1. JIeBoBckas, . U. Penkep u ap.

Mopnenu niepeBona, Oyay4d OPHEHTHPOBAHHBIMH MPEUMYIICCTBEHHO HA BHES3BIKOBYIO PEalbHOCTh JINOO
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH SI3BIKOBBIX €IMHMLI, IOMOTAIOT MPEACTABUTh MPOLECC CO3NAHUS
TIEPEBOTHOTO TEKCTa, YKa3aTh 00Iiee HarpaBIeHNe JBH)KEHUS MBICITH TTIEPEBOAYMKA U TTOCIIEIOBATEIBHBIC 3Ta-
ITbI IBWYKEHUS OT OpUT'HHANA K iepeBoay. C yueToM o0IIero moaxo/a K Co3AaHuto dananca coaepxkanus, Gop-
MBI ¥ TIParMaTH4eCcKoi yCTaHOBKH B CYLIECTBYIOLIMX MEPEBOAYECKUX KOHLEIIHIX MOXKHO YCIIOBHO BBIICINUTh
JIBa HaIPaBJICHHUS.

B ocHoBe mepBoro JeXHUT pallMOHATUCTHYECKAs METOIOJIOTHS JIMHIBUCTUYECKUX TEOpUH mepeBoja, A
KOTOPBIX MaTepHaIOM U HCTOUHUKAMH HCCIIEIOBaHMS SIBISIOTCS UCXOMHbIN TekeT (nanee — UT) n mepeBoaHOI
tekcT (nanee — I1T), a mpuMeHsieMbIM METOIOM aHAJIN3a — COMOCTABIICHNE, OCYLIECTBIIEMOE B LENAX 00bscC-
HeHus nepeBoja kak Tpanchopmanuu UT B I1T.

Bropoe HanpaBieHne onupaeTcsi Ha METOAO0IOTHIO (PyHKIMOHATIN3MA, HOBbIE TOPU30HTHI AJIs1 PA3BUTHS KO-
TOPOH OTKPBUIM TEOPUHU PEUEBBIX aKTOB, JIMHIBOIIPArMATHKH, MEXKYIBTYPHOH KOMMYHUKAIUH, TUHIBOKYJIb-
TYPOJIOTHH M ATHOIICUXOJIMHI'BUCTUKH. DTH TEOPHUH MOKA3bIBaIOT, uTo uHTepnpeTanus UT B mporecce nepe-
BOJIa IIpeAToaracT 00s3aTenbHOEe COOTHECEHHE €T0 SI3bIKOBOTO COICPKaHMsI C KOMMYHUKAaTUBHOM CUTyaluen
1 pa3IMYHbIMM 3HAHUSIMHU YYaCTHUKOB JAHHOTO IpoLecca.

B ycrnoBusx cuHTe3a (yHKIHMOHATFHO-KOMMYHHUKATHUBHOW M KOTHUTMBHOM HAyYHBIX MapajurM Mpeasa-
raroTCsl HOBBIE MEPEBOAUECKUE KOHLIECIIINHY, B 3HAYUTENILHON CTETIEHHU PACLIMPSIOIINE TPAHULIBI ABYX BBIJETICH-
HBIX HampasieHui. K ux 4ncily IpHHAAICKUT OUAN0ZUYeCKas Mooens nepesodd, Gasupyromascs Ha TEOpUu
JUAJIOTMYHOCTU T'yMaHuTapHOro 3HaHuss M. M. baxtuna. B pamkax JaHHOU KOHLENIMU NEPEBOJ pacCMaTpH-
BAaeTCs KaK IeJIeHaNpaBIeHHas IMHIBOIICUXOMEHTAaJIbHAS TPeo0pasyromas 1esiTeIbHOCTh TIEPeBOAYHKA, TOTPYy-
YKEHHOTO BO MHOYKECTBEHHbIE JMAJTOTMUECKHE OTHOLIECHUS BBUAY ITOCTOSHHOTO COOTHECEHUSI UM COOCTBEHHOTO
UHTEpIpeTannoHHoro mporecca UT ¢ mporpamvupoBannem uaTepnperanuu aapecara [1T [2, c. 79].

Jnst AOCTIKeHHsT ONTUMAalbHON cOaTaHCUPOBAHHOCTH MHTEPIIPETAlM YYaCTHUKAMH IMEPEBOTYECKOIO
mporecca, KaxIblii U3 KOTOPBIX [10-CBOEMY MOHMMAET CMBIC] BOCIPHHUMAEMOI0 TEKCTa, IEPEeBOAYMK Opra-
HM3YET CBOIO JIEATEIbHOCTh Kak Juasioru ¢ aropom UT u agpecarom I1T.

OO11eHHe MPOUCXOIUT B MIPECIaX UHMEPCYIbEKMUBGHO20 RPOCMPAHCHEA, TIPEICTABIIONIEro codoi orpe-
JCTICHHBI KOMMYHHMKATUBHBIH YHHBEPCYM, KOTOPBIA MMEET MOJBMKHBIA XapaKTep, MOCKOIbKY IEePEBOAUHKY
B MIPOLIECCE COOTHECEHMSI HCXOIHOTO CMBIC/IA ¢ KOHTEKCTOM, ONPEIEIISIOIIM HE TONBKO JUYHBIE, COLHAIbHO-
IPYNIIOBBIE, HO ¥ HAIIMOHAILHO-KYJIETYpPHbIE 0COOCHHOCTH MEXbI3BIKOBOTO OOIICHUS, TPUXOIUTCS TIOCTOSTHHO
€ro KOppeKTUPOBaTh B NIEPBOM 1 BTOPOi (azax — unrepnperauu UT n mopoxaenus Ha ee ocHose [1T.

B nuHamudeckoil TeopuH MEKKYITBTYpHON KoMMmyHuKanuu M. 3. KirrokanoBa aJist onMcaHuss KOMMYHHKA-
TUBHOTO YHHBEpPCYMa MpeJaraiorcs rnapaMmeTpbl-KOOpAMHATH STTHCTEMHOCTH, aKTOPHAIbHOCTH, MIPOCTPaH-
CTBEHHOCTH U TEMIIOPAJbHOCTH, XapaKTEPU3YIOIINE Pa3HbIE €r0 acHeKThl: SIMUCTEMHOCTh MO3BOJSIET OINH-
caTh CBSI3M KyJBTYPHI CO 3HAHUEM U OKPY>KAIOLIMM MHPOM B LIEJIOM, aKTOPHAJILHOCTh — KOMMYHHUKAaTHUBHOE
paccTostHie MEeXy TPEeACTaBUTENIMUA CPAaBHUBAEMBIX KYJIBTYpP, POCTPAHCTBEHHOCTh M TEMITOPATBHOCTh —
OTHOILIEHHE IpEICTaBUTENECH KyJIbTypbl K NMPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHOMY KOHTHHYYMY. Pa3Hble KynbTypbl
[10-Pa3HOMY OLICHMBAIOT CEMHOTHYECKHE OOBEKTHI B 3TON CUCTEME KOOPANHAT, IPEACTaBIIIOIINX cO00it ompe-
JIeJIEHHBIE TPOSBIICHHS KyJIBTYpPHBIX IEHHOCTEH, KOTOphIe HEM30€KHO MOJTyJatoT Ty WIM MHYIO OKPAcKy B pas-
JIMYHBIX KyJIBTYpHBIX YHUBEpcyMax [3, c. 23-26].

B npenenax nHTEpCcyObEKTUBHOIO IPOCTPAHCTBA IIEPEBOAUECKOTO TUCKYpca Hanbosee GpyHIaMeHTalIbHbIM
SBIISICTCS IPUHITUT MAPKUPOBAHHOCTH, KOTOPBIH JISKUT B OCHOBE aHAJIN3a MEXKKYIIBTYPHOTO B3aNMO/ICHCTBHSL.
JlaHHBIA TPUHIMIT TPEATNOaraeT BBISIBICHHE W ONMMCAaHHE JUCKYPCHUBHBIX MapKepOB, 0003HAYAIONINX 30HY
KOHTaKTa yYaCTHUKOB IIEPEBOTUECKOTIO MPOLECCa U BHIIONHAIOMINX JUATIOTHYECKYIO (DYHKIHIO.

MonenupoBaHue IEepeBOAYECKOIO AUCKYpca TPeOyeT BBIIEJICHUS ONEPALMOHAIBHBIX E€AMHMILI, B KaueCTBE
KOTOPBIX PacCMaTpUBAIOTCS temenmapuule ouanozuueckue yukaot (OI111). VIx o0pa3yror sI3bIKOBBIC €IUHH-
L(bl, IPHOOPETAIOIIHE B IPOLIECCE MEKbA3BIKOBOM KOMMYHHKAMU Jraioruueckyto Gynkumio. [Tonstue « 901y
3aMMCTBOBAHO M3 IICUXOJOI'MH M 0003HauaeT BHYTPEHHUH IMAJOT, BHIPAKCHHBIN BO BHELIHEH peun (TEKCTe)
1 00pa3yeMblii peusio o1HOTo roBopsiiero. Beinenenne D)1 kak 0CHOBHBIX €AMHUIL IEPEBO/IA ITO3BOIAET MPEA-
CTaBUTb B3aMMOACHCTBHUE ABYX U Oojiee CyOBEKTOB, HX CMBICIOBBIX MO3ULMI. OCHOBHBIM (DaKTOPOM, JICKAILUM
B OcHOBE paznnuuid Mmexxy /L, sBisercs MogaabHOE CoepKaHue, KOTOPOE OTPAXKaeT OLEHKY, TaHHYIO Tepe-
BOIYMKOM peueBoMy rosezieHuto apropa T u agpecara [1T B Tpex ¢azax mepeBoquecKoro mporecca.

Ha npumepe nepeBosa cleqyromero aHmIMicKOro MUChMa-IpeTeH3ny U3 JEI0BOH MEPENNCKN OJHON U3
KoMIaHu# I. MMHCKa Ha pPyCCKUil SI3bIK pACCMOTPHUM, KaKUM 00pa3oM 4depe3 ONpeesIeHHbIE TTOCIEA0BaTeIb-
noctu DJIL] peanuzyercs ob1mas Auamorudeckasi CTparerus nepeBoa:
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July 5, 20...

Messrs. <...> London

Dear Sirs!

Re: Order Ne 235

Further to our letter dated June 30, 20... we
are writing to you to express our deep concern

05.07.20...

Qupme <...> JlonooH

Yeaoicaemvie cocnooa!

Kac. 3axaz Ne 235

B oononnenue x nawemy nucomy om 30.06.20...

about delay of consignment under the above
Order.

You will remember that when we sent you our
Order we pointed out that timely delivery was
most essential.

We are taking this opportunity to remind you

nuwemM 6am, 4modvl coobuums o 3aoepiicke no-
CMasKu napmuu moeapa 6 coOOmeencmeul C 6bi-
UWEYNOMAHYMbIM 3AKAZOM.

Bvi nomnume, umo 6 ceoem saxase mwvl noo-
YUEPKUBANU BANCHOCHIL CBOEBPEMEHHOU 00CMABKU
moeapa.

Lonv3yacey cavuaem, nanomumnaem 6am, 4mo

that lately we have had numerous complaints from
our clients who find fault with the packing of your
goods. We are sure that you are well aware of
our previous claims. Therefore we expect you to
take urgent steps to speed up the delivery of the
above consignment and to give instructions to our
packing department to take more care to the inside
packing of the goods.

Yours sincerely...

6 nocieonee 8peMsi MHO2UE HAWU KIUESHMbL HCd-
J108aUCy HA Ynakoeky mosapa. Muvl yeepenvi,
Ymo 8bl XOPOULO OCBCOOMIEHbI O HAUWUX Npedbl-
OVIYUX NPemeH3UsX, U NOIMOMY Noiaedem, 4mo
8bL NpUMenie HeOMIONCHbIEe Mepbl O/l YCKOPEHUs.
NOCMABKU  BbIUEYKA3AHHOU napmuu moeapa u
pacnopsaoumecs, 4mobul y0ensanocy bonbuiee Hu-
MaHue 6HympeHHel YNaKosKe moeapa.

C veaoicenuem...

B Tpex ¢azax mepeBoguecKoro mpoiecca B JaHHOM CITy4ae BOSHUKAET TpyAHAas 3a71a4a J1eCyObeKTHBA3AINN
UT (u3BneueHne cyObeKTUBHOTO CMBICTIA) [Tl TajbHEeel anekBaTHol oObekTuBanuu [1T npumenuTearHO
K HOBOM cutyauuu [4, c. 105].

CyObextuBHbIN cMbict T MokeT n3BneKarbes myTeM MCCIeTOBaHMs KITFOUEBBIX MapaMeTpOB-KOOPIMHAT
WHTEPCYObEKTUBHOTO MPOCTPAHCTBA MEPEBOIESCKOTO JAHCKYpCa.

B oTHOMmIEHNN AMHCTEMHOCTH, OTpaXkaroleid 0COOEHHOCTH BOCIIPHUSTHS NEHCTBUTEILHOCTH, B CHITY TIPH-
Cylie pyccKoil KynpType TeHICHIINY He Ha3bIBaTh CyOBEKT NEHCTBUS B JeN0BOM peun B psne DJIL B mepe-
BOJTYECKOM JHICKYPCE MCTIONB3YIOTCS OTHOCOCTAaBHBIE CHHTAKCHUYECKNE KOHCTPYKIMH (Cp.: we are writing to
you — nuuiem 8am; we are taking this opportunity to remind you — nonwb3ysace ciyuaem, HANOMUHAEM 8AM; We
expect — nonazaem), THOUHATHBHBIN 000pOT 3aMeHsIETCS OE3MMYHON KOHCTPYKIHEH (cp.: fo take more care
to the inside packing of the goods — umobwsi yoenaniocs bonvuiee 6HUMAHUE BHYMPEHHEU YNAKOBKE MO8APA).

Oco00ro BHIMaHUS 3aCITyKUBAET CII0CO0 BRIPAKEHHS KATETOPHH aKTOPHAILHOCTH ITEPBBIX ABYX BBIIEIICH-
HbIX B TekcTax DJ{Ll. JlaHHas kaTeropust pacKpbIBa€T CTENEHb 3aBUCUMOCTH PEYEBOr0 MOBEACHUS YUACTHUKOB
JUaiora OT YyKOro MHEeHHA. B mporiecce mepeBoia KOCBEHHBIE PEYEBBIE aKThl, 00yCIOBIUBAEMbIE TIPUBEP-
JKEHHOCTBIO aHIJIMYaH K CTapod (pOpPMaTbHOW TPaIWIMHA MMILTHIIUTHOTO BBIpaXEHUS MH(POPMAINH, 3aMe-
HAIOTCS TpAMbIMHA. Ha (oHe Takux MPUOPHUTETHBIX YePT PYCCKOS3BIYHOM JIETOBOM MEPENUCKU, KaKk 0€39Mo-
[IMOHATFHOCTD ¥ JAKOHUYHOCTH, ITPH TIEPEBOJIE OITyCKAIOTCSI MECTOMMEHHE 1 DKCIIPECCUBHAs JieKkcema (cp.: to
express our deep concern — umoowvl cooowumy).

Kareropuu npocTpaHCTBEHHOCTH U TEMIIOPAIHHOCTH OMICHIBAIOTCS B COBPEMEHHON TEOPHHU TUCKYpCa B TEP-
MHHAaX XPOHOTOIIA KaK HEMOCPEACTBEHHON COCTABIISIOLIEH CMBICIIOBOTO AUCKYPCUBHOIO MPOCTpPaHCTBA [ 3, ¢. 13].
Wzyuenne naHHON KaTeropuy sSBISIETCS HEOOXOMMMBIM yCIIOBHUEM ISl PEIIeHHs TpoOieM, BOSHUKAIOMINX TIPU
TPaHCTIOHMPOBAHUH TEMITOPAITEHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIX CMBICIIOB B ITPOIIECCE MEKKYIIBTYPHONH KOMMYHHKAITHH.

Kynsrypa aBTopa ananuzupyemoro UT xapakrepusyercsi MOHOXPOHHOM OpraHu3alnueid BpeMeHH, B COOT-
BETCTBUU C KOTOPOW OHO BOCIIPHHHUMAETCS KakK JUHeHass cyOcTaHmus. JIefcTBIs TocnenoBaTenbHbl, H KaX-
JIOMY W3 HUX OTBOAMTCS OIIPENEICHHBIH OTPE30K BpeMeHH. MOHOXPOHUYECKOE BpeMsl JKECTKO TUIaHUPYeTCs
U CTPOTO pacrpeneisieTcs B paMKax MpeAnpPHHIMAaeMbIX KOMMYHHUKATHBHBIX I1arOB.

IIpu monuxpoHHOM OpraHU3alyu BPEMEHHU, XapaKTEPHOU AJIsl PyCCKOM KyJbTYpbl, JaHHAsI KATErOpHs BOC-
MIPHHUMAETCS Kak Ooyiee aOCTpaKkTHAs U CBA3h MEXKIy BPEMEHEM W IMPOCTPAHCTBOM SIBIISIETCS O0JIee TECHOM.
bnaronapst stomy B 3111 0CHOBHOM YacTH mepeBoia KOHCTAaTUPYETCsl caMo JIeHCTBHE OE30THOCHUTENBHO Bpe-
MEHH, UTO JOCTUTAETCS IyTeM 3aMEHbI TNIaroiibHOH (popMbl OymyIero BpeMeHu (GopMoii HACTOSIIIETO BpeMe-
HU, U YTOYHSIOTCS POCTPAHCTBEHHBIE XapaKTEPUCTHKH Yepe3 3aMeHY MPHUIATOYHOTO TIPETIOKESHAS BPEMEHN
MMEHHBIM 000pOTOM B (DYHKIIMH 0OCTOSTENHCTBA MecTa (cp.: You will remember that when we sent you our
Order — Bovl noMHume, 4mo 6 c6oem 3axase).

ITocnenoBarenbHOCTh U conepxxkanue DL B paccMaTpuBaeMOM MEPEBOIYECKOM AUCKYPCE ONpPEAEIIsIeTCs
HE TOJIEKO HEMOCPEACTBEHHBIM KOHTEKCTOM, B KOTOPOM MTPOUCXOANT AWAJIOT, HO W TMIPEABIAYIINM, a TAKXKe M0-
CIIEYIONUM. DT JIBa acrneKkTa (PeTPOCTIEKTUBHBIA U MPOCIIEKTUBHBIN) MPUXOAUTCS YUUTHIBATD, TIOCKOIBKY,
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C OJJHOH CTOPOHBI, OHU PACKPBIBAIOT IPHUYUHBI, AETEPMUHUPYIOIIUE ACHCTBHS IEPEBOIUHKA, C IPYTOH — odep-
YUBAIOT TPAHUIIBI, OCHOBY ¥ BO3MOXKHOCTH JTHX JISHCTBHIA. B 3TOM CMBICIIE TIEpEBOYECKHI TUCKYPC MOMKHO
CUNTATh JUAJIOTHYECKH OTKPBITHIM, T. €. CBA3aHHBIM C JPYTHUMH JHAJOTHUYECKUMH OTHOIIEHUsAMU. JlanHOE
CBOMCTBO IIUPOKO UCCIIEAYETCS B TEOPUH HHTEPIUCKYPCUBHOCTH, TIO3BOJISIONIEH YCIOBHO pa3/IeinTh BCE Ue-
JIOBEYECKOE 3HAHWE M MPAKTHKY Ha COOTBETCTBYIOLIME OOJNACTH, C KOTOPBIMH KOPPEIHPYIOT CIelUalIbHBIE
JUCKYPCHI (TUCKYpCUBHBIC (pOpMali) — JeI0BOH, HAYyYHBIH, TONIUTHYECKUH, puitocopckuii u T. 1. [6, c. 36].

CBsi3b M@Ky TEKCTaMH OJHOW M TOH e AUCKYPCHBHOH (hopMaIliyl yCTaHABIMBAETCS Ha OCHOBAaHHHU CO-
JepKaTeIbHBIX KPUTEPHUEB: TEKCTHI, TaK WM MHa4e, 0OpaIIeHbl K OJJHOMY TPEIMETY, TeMe, KOHIIETITY, CBs3a-
HBI JIPYT C JPYTOM CEMAaHTHUECKUMH OTHONICHUSIMH ¥ (VM) BBICTYTAIOT B OOIIEH cHCTeMe BBICKa3bIBAaHHH,
00BEIMHEHHBIX B KOMMYHUKATUBHOM U (PYHKIIHOHAJIHHO-1IEJIEBOM OTHOIIEHHSIX. COOTBETCTBEHHO, B3aUMHBIC
KOPPEJSILUN MEXIY 3TUMH TEKCTaMH OOHApYXHBAIOTCSI TAKXKE B MCIIOJIb30BAHMH OAHUX U TEX K€ PEUeBBIX
NEHCTBHIA, HAITPABIIEHHBIX HA JOCTHKEHNE OTIPE/ISIIEHHOTO Pe3yIIbTara.

[IpuMeHuTENHPHO K paccMaTpUBAaEMOMY TIEPEBOY aHTIIMHCKOTO JE0BOTO MHUChMa-TPEeOOBAaHHUS MOXKHO OT-
METHTh, YTO TIPH €ro Iepeaue Ha PyCCKUH SI3bIK COXpaHseTCs JUPEKTUB B KOCBeHHOW (dopme. Y aapecara
MUCbMa JIOCTaTOYHO BBICOKUH CTAaTyC, 8 UMEHHO KOCBEHHBIE AUPEKTHUBHI SBISIOTCS MPEANOYTUTEIEHBIMU CPe/i-
CTBaMH BBIpaXECHUS OOy IEHU K ISHCTBUIO B JOKyMEHTaX JJAHHOTO THIa. KareropudHoCcTh TpeOOBaHUS CHH-
JKaeTCs IyTeM YIoTpeOJIeH!s BApPUAHTHOTO COOTBETCTBHS 10Id2deM U I3MEHEHHS] CHHTaKCHIECKOW CTPYKTYPBI
WCXOAHOTO TpeiokeHus B peaenax /L] B pycckom BapuanTe (Cp.: we expect you to take urgent steps to <...>
and to give instructions — nonazaem, 4mo vl nNpuMeme HeOmI0NCHble Mepbl 0as <...> U PACNOpsIOUmecdy).
B cooTHEceHHMU ¢ MPUHIMIIOM YaCTOTHOCTH, OOYCIIOBIUBAIOLIMM HCIOJIB30BAHHE B PYCCKOSI3BIYHOM JEJIOBOM
MMMChbME TIPEUMYIIIECTBEHHO [UTMHHBIX TPEIIOKEHUH, HECKOIBKO MPEUIOKEHUH B TIEPEBOAUECKOM IHCKypCe
00BEIUHSIOTCS B OJTHO CIIOKHOE, Oaromapst ueMy cBs3b Mexky I/L] B pycckoMm BapmaHTe CTaHOBUTCS Oojiee
TecHou (cp.: We are sure that you are well aware of our previous claims. Therefore we expect — Mul ysepenwi,
4MO @bl XOPOUO OCBEOOMAEHBL O HAUUUX NPEObIOVIUX NPEMEH3USX, U NOIMOMY Nod2dem, 4mo).

Ha cemanTnyeckoM ypoBHE (D)YHKLUHIO MapKepOB HHTEPTEKCTYaJIbHOCTH BBINOJHAIOT oOparieHue (cp.:
Dear Sirs! — Yeasicaemvie cocnooa!), HadanbHOe cioBocoderanue (cp.: Further to our letter dated — B 0o-
noaneHue K Hawemy nucbmy om) u Gopma 3aBeprneHus (cp.: Yours sincerely — C ygadicenuem), IpH TIEPEBOJIC
KOTOPBIX MCIOIb3YIOTCS MOCTOsIHHbIE cOOTBETCTBUS. Bee Boinenennsie B T u [IT sS3bIKOBBIE 2JIEMEHTHI SIB-
JISIIOTCS XapaKTEPHBIMU JIJIs1 TEKCTOB OTHOW M TOH e JUCKYPCUBHOH (opMaiyy, 0OpaiieHHbIX K KII0YEBOMY
KOHIICTITY «TpeOOBaHUEY.

W3 npennmoskeHHOTO aHaIu3a epeBoaa BUIHO, UTO B mpeenax kakmoro JJI11 obmias mepeBogueckas cTpa-
TErus peasnu3yercs onpeeIeHHbIM Hab0OpOM MapKepOB Ha CEMaHTUYECKOM, CTPYKTYPHOM U TIparMaTHIeCKOM
ypoBHsIX. brarogaps ontumMaabHOMY COYETAHHIO AUATOTHYECKUX MapkepoB 1 DJ[L] mpoucxomuT MeKKyIbTyp-
HOE€ B3aUMOJAEHCTBHE, KOTOPOE MPEACTAECT He KaK FOTOBBIM OTBET, a KaK Pe3yJbTaT ero MoucKa, OCyIlecTBIse-
MOTO B KOHTEKCTE TUAIIOTUYECKUX OTHOIIEHUH, W OOYCIIOBINBACTCS KOMMYHUKAMUGHOI KOMHemeHyuell
MIePEeBOTUHKA.

C mo3uIuii TMaOTHYeCcKOro NoAxo/a AeGUHUIMI0 KOMMYHHKATHBHOW KOMITETEHIIUH MEPEBOAYNKA MOXKHO
YTOYHHTH IyTEM €€ ONpeACIeHUs] KaK YMEHHS TOCTPOHUTh d(P(HEKTHBHOE MEXBI3BIKOBOE OOIICHUE, HAPAB-
JICHHOE Ha BOBJICYCHHE B KPYT PELMIHEHTHOH KyabsTypbl UT ompeneneHHON OUCKypcHUBHOHN (opmannu Kak
WHOKYJIETYPHOTO CEMHUOTHYECKOTO MPOAYKTa. B COBpEeMEHHOM HAay4yHOM MHpE HET €IMHCTBA MHEHHUW OTHO-
CUTEIFHO COCTaBHBIX YACTeH B CTPYKType MOHATHS KOMMYHHKAaTHBHOW KOMIIETEHIINH, KaXKJas U3 KOTOPBIX
paccMmarpuBaeTcs Kak BakKHas €€ COCTaBIIAIONIAs, JETePMUHHUPYIONIAs KOMMYHUKAaTUBHOCTh. OCOObI nHTe-
pec Ipu UX U3yueHHH BbI3biBaeT koHuenuus JI. baxmana, B pamMkax KoTopoii 0OHapy»XKHBaeTCsl TeCHas! CBSI3b
MEXy KOMIIOHEHTaM{ MHOS3bIYHONW KOMMYHHUKAaTHBHOW KomrieTeHIuH. OCHOBOM JaHHOW TEOPETHYECKOM MO-
JIEJTN CITy’KaT S3BIKOBAas M CTpaTernueckas KOMIETeHIINH, 00JacTh (DyHKIIMOHUPOBAHHS KOTOPBIX IPE/ICTABIIE-
Ha [Hpe, YeM B JIPYTHX KOHIENIHAX. Tak, B COCTaBe S3bIKOBOTO KOMITOHEHTA BBIJICISIOTCS OPTaHU3AIMOHHAS
(rpammMaTrnyueckas U TeKCTyalibHasl) U IparMaThuyeckas (MIJTOKYTHBHASI U COLMOMHTBUCTHYECKAsT) KOMIIETECH-
uuu [7, c. 15-20]. Kaxkaast U3 BbIAETIEHHBIX COCTABISIOMNX OTPAYKACT PAa3INYHbIE CTOPOHBI KOMMYHHUKATHB-
HOW KOMIIETEHIINH ITePEBOAYNKA M MOXKET CTaTh OCHOBAHUEM ]ISl BBIICTICHHUS 0COOOTO acIleKTa ee paccMOTpe-
HUS C TIO3UITUH THATIOTHYECKOTO TTOIXO0/1A.

[TomBoas MTOTH, OTMETHM, YTO B MPOLIECCE MOEIMPOBAHNS MTEPEBOAUECKOTO AUCKypca KaK JTUaora BO3-
HUKaeT BOBMOXXHOCTH MCCIIE/IOBAaHMSI Pa3HBIX aCMIEKTOB MEXKBSI3bIKOBOTO B3aUMOJICHCTBHS M MX MHTETPALUU
B €IMHOH CHUCTEME KIIOUEBBIX HapaMeTpOB-KOOPIMHAT HHTEPCYObEKTUBHOTO MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM OHO
MIPOUCXOANT. B CBS3H € ATHM AalbHEHIITYO ITEPCIIEKTUBY TIEPEBOIOBEIIECKIX HCCIIEIOBAHNI MBI BUJIUM B HH-
TErpUPOBAHHOM H3YYECHUH SI3BIKOBOTO M CTPATETMYECKOTO aCTIeKTOB MEPEBOAYECKOTO IUCKypca Ha MaTepraie
TEKCTOB Pa3IMYHBIX JUCKYPCUBHBIX (popManuii B COOTHECEHHH C OCHOBHBIMH COCTABISIOIIMMH KOMMYHU-
KaTHBHOW KOMIIETEHIIMU MEPEBOUMKA, HAMPABICHHON Ha JOCTH)KEHHE ONTHMAIBHOW COaJaHCUPOBAHHOCTH
1iesiel, yecTaHoBOK, KoHIenToB, cMbiciioB UT u I1T B 001ieM KOMMYyHHKaTHBHOM YHUBEPCYME.

\\ <%\e@%~ 95 eay i




Becnik BJ1Y. Cep. 4. 2016. Ne 2. C. 42—46

BUBJINOI PAGMYECKHI CIIUCOK (REFERENCES)

1. Komuccapos B. H. CoBpemenHoe niepeBonoseznenue / mox pea. [. U. Epmonosuya. 2-¢ u3z., ucop. M., 2011.

2. Cenusanosa E. A. Mozenb nepeBoga B NapaJurMalibHOM NPOCTPAHCTBE COBpeMeHHOW JMHrBUCTHKH // Kynbsrypa Hapomos
[Mpuaepromopss. 2003. Ne 37. C. 79-82 [Selivanova E. A. The Model of Translationinthe Paradigm Space of Modern Linguistics.
Kul't. nar. Prichernomor’ya. 2003. No. 37. P. 79-82 (in Russ.)].

3. Knroxanoe M. D. JluHaMuKa MEXKKYJIBTYpPHOTO OOIICHHS: K TOCTPOSHHIO HOBOTO KOHIICITYaJILHOTO ammapara : aBroped. Jic. ...
n-pa umon. Hayk : 10.02.19. Caparos, 1999.

4. JIvsosckaa 3. /[. CoBpemeHHbIe Tpobiembl iepeBoaa. M., 2014.

S. Kapacux B. H. O tunax auckypca // $13pIkoBasi TMYHOCTh: MHCTUTYLHOHANBHBIM U MEPCOHAJBHBIN HCKYype : cO. Hayd. TP.
Bourorpam, 2000. C. 5-20 [Karasik V. N. O tipakh diskursa. Yazykovaya lichnost’: institutsional 'nyi i personal 'nyi diskurs : sb. nauchn.
tr. 2000. P. 5-20 (in Russ.)].

6. Yepnsgcras B. E. IHTepTEKCTyalbHOCTb M HHTEPIUCKYPCUBHOCTD // TekeT — qucKype — cTiiib. KOMMyHHKaUK B 9KOHOMUKE :
¢0. Hay4. cT./ oTB. pen. B. E. Uepnsisckas. CII6., 2003. C. 23—42 [Chernyavskaya V. E. Intertekstual 'nost’ i interdiskursivnost’. Tekst —
diskurs — stil’. Kommunikatsii v ekonomike : sb. nauchn. tr. St. Petersburg, 2003. P. 23—42 (in Russ.)].

7. Peterwagner R. What is the Matter with Communicative Competence? An Analysis to encourage teachers of english to assess
the very basis of their teaching. Wien, 2005.

Cmamws nocmynuna 6 peoxonnezuto 19.05.2016.
Received by editorial board 19.05.2016.

BDY _ 95 eagel’ 4




